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Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket! Kérjük, figyelmesen olvassa el az alábbi 
útmutatót. Fokozott figyelemmel kövesse végig a biztonsági utasításokat, és kérjük, 
őrizze meg az útmutatót a későbbiekre is. Megjegyzés: cégünk fenntartja a jogot a 
fotel konstrukciójának és leírásának megváltoztatására minden további figyelmeztetés 
nélkül. Kérjük, hivatkozzon a fotel aktuális színére. 
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Biztonság és karbantartás 

 
1. FONTOS BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉS 

 
Kérjük, az alábbiaknak leírtak szerint használja a fotelt. 
Minden, a leírtaktól eltérő használati mód tilos és veszélyes. 

 Gyerekeknek tilos a mozgó alkatrészekhez nyúlni. 
 Kizárólag jól szigetelt, megfelelően földelt elektromos forráshoz csatlakoztassa. 
 A fotelt azonnal kapcsolja ki, ha nem érzi jól magát. 
 Ne viseljen ékszereket a masszázsfotel használata közben. 
 Ha a fotel nem a megszokott módon működik, kapcsolja ki, és áramtalanítsa, majd 

keresse fel forgalmazóját. Szakember jelenléte nélkül a fotelt ne szerelje szét! 
 Amennyiben haja, fejbőre bármilyen kezelés alatt áll, vagy mielőtt beülne a fotelbe, 

haja esetleg nedves, kérjük, tegyen törölközőt feje alá a felületek megóvásának 
érdekében. 

 14 éven aluliaknak nem ajánlott használni a masszázsfotelt. 
 130 kg feletti felhasználók esetében a fotel meghibásodására nem tudunk garanciát 

vállalni. 
 Ügyeljen arra, hogy a konnektor, amelyhez csatlakoztatja a készüléket, ne legyen 

meglazulva. 
 Használat után, és tisztítás előtt mindenképpen áramtalanítsa a készüléket. 
 A készüléket egyhuzamban használni 20 percig ajánlott. 
 A készüléket a használati útmutatónak megfelelően működtesse. 
 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha a bőrfelület sérült. 
 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha más fedőréteg sérült. 
 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha a hősugárzó útja nem szabad. 
 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt kültéren. 
 Ne ejtsen semmilyen tárgyat a készülékbe. 
 Ne aludjon el a masszázsfotel használata közben. 
 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt ittas állapotban, vagy rossz közérzet esetén. 
 Kérjük, evés után legalább 1 óra teljen el, mielőtt használja a masszázsfotelt. 
 Kérjük, a sérülések elkerülése érdekében ne állítsa tartósan túl erősre a masszázst. 
 Kérjük, ne legyen magánál törékeny, gyúlékony, robbanásveszélyes anyag, tárgy a 

masszázsfotel használata közben (ilyen lehet pl. egy mobiltelefon is) 
 

2. Környezet 
 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt magas hőmérsékletű, ill. nyirkos helyiségben, 

pl. fürdőszobában. 
 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt olyan helyen, ahol hirtelen 

hőmérsékletingadozás lehetséges. 
 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt túlzottan poros környezetben. 
 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt túl kicsi helyiségben, vagy olyan helyen, ahol 

nincs megfelelő szellőzés. 
 

3. Akik nem használhatják a masszázsfotelt 
 Csontritkulásban szenvedők 
 Szívbetegségben szenvedők, vagy olyanok, akik elektronikus egészségügyi eszköz 

(pl. pacemaker) használatára szorulnak 
 Lázas betegek 
 Terhes, vagy menzesz periódusban lévő nők, terhesség után minimum 6 hétig 
 Balesetet szenvedett, vagy bőrbetegségben szenvedő személyek 
 14 év alatti gyerekek, ill. szellemileg labilis állapotban lévő személyek 
 Orvosuk által pihenésre intett, vagy magukat rosszul érző személyek 
 Nedves testű személyek 
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 Hőérzékeny személyek 
 Akiknek rosszindulatú daganata van 
 A készüléknek fűtött felülete van, így aki a hőre érzéketlen, fokozott óvatossággal 

használja a masszázsfotelt. 
 

 

Biztonság és karbantartás 

 
4. Biztonság 

 Ellenőrizze a feszültséget, hogy megfelel-e a készülék előírásainak. 
 Nedves kézzel ne húzza ki a tápvezetéket. 
 Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön víz a készülékbe, az áramütést, ill. a készülékben 

keletkező kár elkerülése érdekében. 
 Ne sértse fel a vezetékeket, és ne változtasson az áramkörön. 
 Ne használjon nedves törlőkendőt az elektromos részek, pl. főkapcsoló, vagy 

tápvezeték megtisztítására. 
 Esetleges áramszünet ideje alatt maradjon távol a készüléktől a baleset elkerülése 

érdekében, ha az áram hirtelen visszajönne. 
 Rendellenes működés esetén azonnal állítsa le a készüléket, és konzultáljon a 

kereskedővel/közvetítővel. 
 Rosszullét esetén állítsa le a készüléket, és keresse fel orvosát. 
 Nem ajánlott a készülék használata olyan személyeknek (beleértve a gyerekeket), akik 

fizikailag, szellemileg, vagy érzékelés szempontjából korlátozottak, kivéve, ha az ő 
egészségükért felelős személy jóváhagyta nekik a fotel használatát. 

 Ha a tápvezeték sérült, sürgősen ki kell cseréltetni a gyártó, a helyi szervizes, vagy 

hasonlóan szakképzett személy segítségével, elkerülendő a baleset kockázatát. 
 

5. Karbantartás 
 A készüléken csak szakember végezhet karbantartást, a felhasználónak tilos a fotel 

szétszerelése és önálló karbantartása. 
 Kérjük, mindig áramtalanítsa a fotelt használat után – azt ne nedves, vizes kézzel 

tegye. 
 Ne kerüljön víz a masszázsfotelbe, ami áramütést okozhat, vagy a fotel sérülését 

okozhatja. 
 Ne használja a készüléket, ha meglazult a konnektor. 
 Ha a készülék hosszú ideig használaton kívül van, tekerje fel a vezetéket, a fotelt pedig 

száraz és pormentes helyiségben tárolja. 
 Ne hagyja a készüléket hosszabb ideig magas hőmérsékletű helyiségben, tűz mellett, 

és ne tegye ki tartósan közvetlen napsugárzásnak. 
 Ha a lecsavarható vezeték / tápvezeték sérült, sürgősen ki kell cseréltetni a gyártó, a 

helyi szervizes, vagy hasonlóan szakképzett személy segítségével, elkerülendő a 
baleset kockázatát. 

 A készüléket mindig száraz ruhával tisztítsa meg. Ne használjon higítót, benzint, vagy 
alkoholt. 

 A készülék mechanikus alkatrészei speciálisan lettek megtervezve és legyártva, nem 
igényel különleges karbantartást. 

 Ne használjon éles tárgyat a fotel mozgatására. 
 Ne húzza, vagy gurítsa a fotelt egyenetlen talajon. Ilyenkor mindenképpen emeléssel 

mozgassa. 
 Szakaszosan használja a készüléket; túl sokat egy huzamban ne működtesse. 
 -5 és 35 Celsius fok közötti hőmérséklet és 20-80% közötti páratartalom, valamint tiszta 

levegőjű, megfelelően szellőző szoba az, ami mellett megfelelően működik a 
masszázsfotel – csak ezen feltételek mellett működtesse és tárolja azt. 
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6. Általános üzemzavarok orvoslása 
 Használat közben a motor hangja teljesen természetes. 
 Ha az irányító nem működik megfelelően, ellenőrizze, hogy a tápvezeték megfelelően 

csatlakozik-e a konnektorhoz, valamint győződjön meg róla, hogy a főkapcsoló be van-
e kapcsolva. 

 Ha egy masszázsprogram beállított működési ideje lejár, a készülék automatikusan 
megáll. Ha a fotel túl sokáig van egyhuzamban működésben, a hőmérséklet-érzékelő 
berendezés automatikusan leállítja azt. Ilyenkor kérjük, várjon fél órát, és csak utána 
használja újra a készüléket. 

 

Biztonsági figyelmeztetés 
 
 
Amikor a lábtartó emelkedik, vagy felemelt állapotban van, nem szabad ránehezedni, hogy 
elkerüljük annak sérülését, vagy a személyi sérülést.  
 

 
 
Mielőtt beleülne a masszázsfotelbe, győződjön meg róla, hogy a masszázsgörgők a háttámla 
párnái mögött helyezkednek el (és nem az ülőfelület alatt), hogy elkerülje a diszkomfortérzetet 
és bárminemű személyi- illetve masszázsfotelbeli sérülést. 

 
 
Működés közben ne húzza ki (és ügyeljen rá, hogy gyermekei vagy unokái se tegyék) a 
masszásfotelből a csatlakozót, hogy megelőzze az elektromos áramütést vagy a 
masszázsfotel meghibásodását. Használat után húzza ki a vezérlő csatlakozóját és a 
tápkábelt, rakja is el őket, ez a legbiztonságosabb megoldás.  
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Biztonsági figyelmeztetés 
 

 
 
Mielőtt elindítaná, működésbe hozná a fotelt, győződjön meg róla, hogy a lábtartó alatt, illetve 
a háttámla alatt és mögött nem tartózkodik senki és semmi. A zero gravity pozícióban ugyanis 
a fotel hátra dől, lejjebb ereszkedik, ami személyi sérülést okozhat annak, aki az előbb említett 
helyeken tartózkodik, ha tárgyról van szó, megsértheti azt, valamint a masszázsfotelt is. 

 

 
 
Mielőtt a Zero Gravity funkció eiindul, győzödjön meg róla, hogy sem kisgyermek, sem 
kisállat nem tartózkodik a háttámla és a lábtartó alatt – a személyi- és a fotel sérüléseinek 
megelőzése végett. 
 

Mielőtt használni kezdjük a masszázsfotelt, a zsebeinket ürítsük ki, az legyen teljesen üres – 
nehogy a zsebünk tartalma sérülést okozzon magunkban, vagy a masszírozó fotelben. 

 



7 

 

Biztonsági figyelmeztetés 
 
A masszázsfotel működése közben ne húzzuk ki a dugót a konnektorból, de hátul a fotel alsó 
részén lévő főkapcsoló gombját se nyomjuk le ilyenkor, elkerülve a személyi sérülést, vagy a 
fotel meghibásodását.  

 
 
Ne aludjon el masszázs közben a fotelben, elkerülve ezzel a személyi sérülést azáltal, hogy 
esetleg nem megfelelő helyen masszírozza Önt a fotel. 

 
 
A masszázsfotelt egyszerre csak egy személy használhatja. Gyerekek ne játszanak rajta, és 
a közvetlen közelében, elkerülve a személyi sérülést, és a fotel sérülését. 
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Alkatrészek neve és funkciója 
 

 
 

 
 

1. Fejpárna 
2. 3D digital hangszórók (és a 

hangvezérlés mikrofonja) 
3. Felkar-váll légpárna 

komponense 
4. Alkar légpárna komponense 
5. Kézi gyorsvezérlő  
6. USB töltő bemenet 
7. Ülőpárna 
8. Lábtartó 
9. Hátpárna 
10. Karfa 
11. Oldalborítás 
12. Hátlapborítás 
13. Vezérlőegység borítás 
14. Kerekek 
15. Tápkábel és dugó 
16. Tápkábel bemenet 
17. Áramtalanítás / Áram alá 

helyezés - kapcsoló 
 
 
 
 
 

Funkciók 
 

Elolvasható a Bionwell weboldalán: https://bionwell.hu/ 
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A készülék használata 
 

Kézi vezérlő - LCD kijelző 
 

 
 
Jelzések 

1. TFT LCD kijelző – a funkciók 
kijelzése 
2. Be/Kikapcsolás 
3. Automata masszázsok 
(részletesen később olvashat róluk) 
4. Zero Gravity funkció (4 féle 
pozíciót érhet el egymás után 
nyomogatva) 
5. FEL gomb 
(navigációhoz/masszázspozíció 
beállításhoz) 
6. OK gomb – elfogadás / 
akceptálás 
7. BAL gomb – vissza az előző 
menübe, vagy egy balra lévő 
objektum kiválasztása 
8. LE gomb – alsóbb objektum 
kiválasztása, vagy masszázspozíció 
beállítása lejjebb 
 

9. Lábtartó emelése 
10. Lábtartó süllyesztése 
11. Szünet gomb – Minden funkció megáll. Újra lenyomva újraindulnak a 

masszázsfotel szüneteltetett funkciói. Ha 20 percig nem indítjuk újra a 
masszázst, a fotel kikapcsol. (PAUSE) 
 

12. Menü gomb – később olvashat róla részletesen 
13. JOBB gomb – navigáció, almenük közötti váltás jobbra (előre), vagy jobb 

oldalra lévő objektum választása 
14. Felülés gomb 
15. Hátradőlés gomb 
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A készülék használata 
 

Csatlakoztassuk a fotelt egy megfelelően földelt konnektorba, majd a főkapcsolóval 
helyezzük áram alá. 
 

A kézivezérlő használata 
 
Készenléti állapot 
A masszázsfotel ebben az állapotban még még nem fogadja az utasításokat. 
Kivéve a gyorsgomboknál, ahol a háttámla és a lábtartó dőlésszögét állíthatja be. 
Emellett a hangvezérlés gombot is használhatja, mely „felébreszti Alice-t”, és reagálni 
tud a parancsokra. 
 

 MASSZÁZS INDÍTÁSA (be/kikapcsoló gomb) 
 

1. Nyomja meg a be/kikapcsolás gombot, megjelenik a kezdőkép. A háttámla 
és a lábrész automatikusan beáll egy dőlésszögbe. 
 

2. A masszázsfotel detektálja a váll helyzetét és a test alakját. Ez eltarthat egy 
ideig (1-2 perc is akár). Várjon, míg ezeket elvégzi! Így lesz az Ön számára 
legmegfelelőbb, testre szabott a masszázs! (A detektálás átugorható az OK 
gomb megnyomásával.) 

 

Ha nem megfelelő az alapbeállított vállhelyzet, akkor a „Fel-Le” gombokkal állíthat a 
rajta, míg megtalálja a megfelelő pozíciót. Ezt a képernyőn ellenőrizheti. 10 mp 
inaktivitás után a masszázs elindul. OK gomb megnyomásával szintén elindul a 
masszázs. 
 

Gomb Leírás 

 

Masszázsgörgők felfelé mozgatása 

Masszázsgörgők lefelé mozgatása 

 
 

A vállpozíció később is beállítható a „Shoulder Adj” kijelzőre lépve a nyíl gombokkal, 
végül az „OK” gombbal. 
 

„AUTO” GOMB 
 
Automata, gyárilag beprogramozott, 20 perces masszázsok érhetőek el. 
 

- „OK” gombbal léphetünk be, és választhatjuk ki az automata masszázst (a 
nyíl gombokkal fel-le lépegetve az egyes masszázsok között) 8 db 
külöböző automata masszázs funkció - csak 1 gombnyomás, és indulnak a 
programok! 
 

 Gyorsmasszázs: A masszázsmódok gyors megtapasztalása, ha kevés időnk 

van. 

 Komfort masszázs: Egy igazán komfortos masszázsélmény. 
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 Relaxációs masszázs: Gyengédebb, de mély masszázs, mely csökkenti a test 

fáradtságérzetét, és megnyugvást ad. 

 Teljes test masszázsa: Mélymasszázs, mely serkenti a test vitalitását. 

 Nyak-váll masszázs: Csökkenti az ezeken a területeken fellépő fájdalmakat, 

és fáradtságérzetet. 

 Hát- és derékmasszázs: Csökkenti az ezeken a területeken fellépő 

fájdalmakat, és fáradtságérzetet. 

 Nyújtó masszázs: A lábak és a derék nyújtására alkalmas masszázs, melyet a 

masszázsfotel úgy ér el, hogy a lábtartót és a háttámlát mozgatja (süllyeszti és 

emeli). Csökkenti a lábak és a derék fájdalmait, és serkenti a vitalitásukat. 

 Regeneráló masszázs: A test igénybevétele (fizikai munka / sport) után 

csökkenti a fájdalmakat, a test fáradtságérzetét. 

 
 

„MENU” GOMB 
 
A „Menu” gombot megnyomva a menübe lépünk, ahol a következő funkciók 
elérésére van lehetőség. 
 
1, Auto mode – Automata, gyárilag beprogramozott, 20 perces masszázsok 
- „OK” gombbal léphetünk be, és választhatjuk ki az automata masszázst (a nyíl 
gombokkal fel-le lépegetve az egyes masszázsok között) 
 
2, Manual mode – Manuális masszázsmód – Alakítsa úgy a masszázst, ahogy Ön 
szeretné! 
 
Ha személyre szeretné szabni masszázsát, nyomja meg a „Menu” gombot a kézi 
vezérlőn, azon belül válassza a képernyőn megjelenő „Manual Mode” menüpontot. 
 
Manual Mode/Manual - Masszázstechnika kiválasztása 
 
A „Manual Mode”-on belül kiválaszthatja a masszázstechnikát a „Manual” 
menüpontban. „Fel – le „ gombokkal, majd az „OK” gombbal választhatja ki azt, 
amelyiket épp szeretné.  
 
OFF – Görgős masszázs kikapcsolása (többféle szélesség választható ki) 

Knead – Gyúrómasszázs (többféle sebességgel választható ki) 

Tap – Ütögető masszázs (többféle sebességgel és szélességgel választható ki) 

Knead&Tap – Gyúró- és ütögető masszázs szinkronban (többféle sebességgel 

választható ki) 

Shiatsu – Ujjnyomásos jellegű masszázs (többféle szélességgel választható ki) 

Knock – Kopogtató masszázs (többféle sebességgel és szélességgel választható ki) 

3D  I és II. – Mélymasszázs I. és II. (többféle sebességgel és szélességgel 

választható ki) 

 
A BAL irány gombbal lépegethet vissza a főmenübe (kezdőképernyő). 
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A készülék használata 
 
Manual Mode/Area – Masszázs helyének kiválasztása 
 
Kiválaszthatja a masszázs helyét. Spot – Pontmasszázs; Partial – Helyi masszázs 
kb. 30 cm hosszan; Upper – A hát felső részének masszázsa; Lower – A hát alsó 
részének masszázsa; Full – A teljes test masszázsa. 
 

Használjuk a nyíl (fel-le-balra-jobbra) gombokat a navigáláshoz, a menük-
almenük közötti lépegetéshez. Választásunkat mindig erősítsük meg az „OK” 
gomb megnyomásával. 

 
A Spot és a Partial masszázsok során a pontos pozíció beállítása a FEL és 
LEgombok segítségével a főmenüben (főképernyő) lehetséges (a BAL gombot 
nyomogatva juthatunk el a legegyszerűbben a főmenübe – bármelyik 
menürészből) 
 

Figyelem: Automata masszázsok során a masszázspozíció nem beállítható. 

 
 
Manual Mode/Width – Masszázs szélességének beállítása 
 
A szélesség 3 szélességben állítható be. 
Narrow – Szűk 
Middle – Közép 
Wide – Széles 
 

Használjuk a nyíl (fel-le-balra-jobbra) gombokat a navigáláshoz, a menük-
almenük közötti lépegetéshez. Választásunkat mindig erősítsük meg az „OK” 
gomb megnyomásával. 

 
Figyelem: OFF, Tap, Shiatsu, Knock és 3D masszázsoknál állítható be a szélesség. 
 

Manual Mode/Speed – Masszázs sebességének beállítása 
 
A sebesség 3 szélességben állítható be (1  2  3) 
 

Használjuk a nyíl (fel-le-balra-jobbra) gombokat a navigáláshoz, a menük-
almenük közötti lépegetéshez. Választásunkat mindig erősítsük meg az „OK” 
gomb megnyomásával. 
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A készülék használata 
 
3, Air massage – Légpárnás szorítómasszázs 
 

Használjuk a nyíl (fel-le-balra-jobbra) gombokat a navigáláshoz, a menük-
almenük közötti lépegetéshez. Választásunkat mindig erősítsük meg az „OK” 
gomb megnyomásával. 
 

Up Body – Felsőtest  ON – bekapcsolás; OFF – kikapcsolás 
Low Body – Alsótest  ON – bekapcsolás; OFF – kikapcsolás 
Air Str – Kompresszió ereje  1 – gyengébb  2 – közepes  3 – erősebb 
 
4, Other function – További funkciók 
 

Használjuk a nyíl (fel-le-balra-jobbra) gombokat a navigáláshoz, a menük-
almenük közötti lépegetéshez. Választásunkat mindig erősítsük meg az „OK” 
gomb megnyomásával. 

 
a,  Roll – Talpmasszázs  OFF – kikapcsolás; 
1 – gyengébb  2 – közepes  3 – erősebb 
 
b,  BackHeat – Hátűtés  ON – bekapcsolás; OFF – kikapcsolás 
 
c,  LegHeat – Lábfűtés  ON – bekapcsolás; OFF – kikapcsolás 
 
5, Customize – Jelenleg futó masszázsprogram és minden funkció 
mentése / A már eltárolt előző ismételt előhívása 
 

Használjuk a nyíl (fel-le-balra-jobbra) gombokat a navigáláshoz, a menük-
almenük közötti lépegetéshez. Választásunkat mindig erősítsük meg az „OK” 
gomb megnyomásával. 

 
3 masszázsprogramot tárolhat el magának, amit manuális masszázs során beállított. 
Ez tartalmazhatja a masszázst (gőrgős és légpárnás), a fotel dőlésszögét, a fűtést 
(láb, hát), stb. Egyszóval mindent, amit beállított. 
 
Memory 1  Save: A most futó masszázsprogramot mentheti ide. 

  Use: A már korábban elmentett masszázsprogramot választhatja ki, és 

   élheti át újra ugyanazt az élményt. 

Memory 2  Save: A most futó masszázsprogramot mentheti ide. 

  Use: A már korábban elmentett masszázsprogramot választhatja ki, és 

   élheti át újra ugyanazt az élményt. 

Memory 3  Save: A most futó masszázsprogramot mentheti ide. 

  Use: A már korábban elmentett masszázsprogramot választhatja ki, és 

élheti át újra ugyanazt az élményt. 
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A készülék használata 
 

6, Setting – Beállítások 

 

Használjuk a nyíl (fel-le-balra-jobbra) gombokat a navigáláshoz, a menük-
almenük közötti lépegetéshez. Választásunkat mindig erősítsük meg az „OK” 
gomb megnyomásával. 

 

Bluetooth  (zenehallgatáshoz) OFF – kikapcsolás ; ON – bekapcsolás 
Kapcsolódhat telefonjával a masszázsfotelhez, és hallgathatja saját dalait. 
 
Voice Control  OFF – kikapcsolás ; ON – bekapcsolás 
Vezérelheti a masszázsfotelt angol nyelven, hangvezérléssel is. 
A parancsokról később olvashat. 
 
Language  Kínai / Angol 
 
SN  Serial Number – Szériaszám. 

 
MASSAGE ADJ 

gomb a kezdőképernyőn 
Beállíthatjuk a masszázs erősségét  

és a masszázs idejét 
 
 

Használjuk a nyíl (fel-le-balra-jobbra) gombokat a navigáláshoz, a menük-
almenük közötti lépegetéshez. Választásunkat mindig erősítsük meg az „OK” 
gomb megnyomásával. 

 
A képernyő alján, bal oldalt található. „Massage Adj” néven. 
Beállíthatjuk a masszázs erősségét és a masszázs idejét. 
 
3D Str – görgős masszázs erősségének beállítása  
 1 – gyengédebb  2  - közepes erősség  3 -  erősebb 
 
Air Str – légpárnás szorítómasszázs erősségének beállítása 
 1 – gyengédebb  2  - közepes erősség  3 -  erősebb 
 
Time Adj – időbeálltás – a masszázsidő beállítása, változtatása 
 10, 5 percek hozzáadása, illetve kivonása. 
 

ZERO 
gomb a kezdőképernyőn 

Beállíthatjuk a fotel hátradőlését 
 
3 féle dőlésszög választható ki a gomb nyomogatásával. 
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A készülék használata 

 
 

DŐLÉSSZÖG BEÁLLÍTÁSA 
gombok a kezdőképernyőn 

Beállíthatjuk a fotel dőlésszögét 

 
 
 

Karfa gyorsvezérlő gombok 
 

 
 
1 – Be/Kikapcsoló gomb – röviden lenyomva a masszázs bekapcsol/leáll 
2- 3D masszázserősség szabályozása – jobbra tekerve erősödik, balra tekerve 
gyengül a masszázserősség (3 szinten) 
3- Masszázs szüneteltetése / újraindítása 
4 – Automata masszázsok közti váltás 
5- Hát- és lábfűtés funkció be/kikapcsolása 
6- Légpárnás masszázs be/kikapcsolása – felsőtest, alsótest, teljes test 
7- Lábtartó fel és le mozgatása 
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A készülék használata 
 
8 - Hangvezérlés – röviden lenyomva aktiválódik a funkció; 3 mp-nél hosszabban 
lenyomva be/kikapcsolható a funkció. 
9 – Felülés és hátradőlés  
10 – Automata felülés gomb illetve 3 db hátradőlés (zero gravity) testhelyzet 
 

Hangvezérlés parancsok 

 
 
 

A masszázs leállítása, kikapcsolás 
 Masszázs közben a be/kikapcsoló gomb megnyomásával (kézi vezérlő 

és karfa gyyorsvezérlő) bármikor leállíthatjuk a készüléket. A fotel 
visszaáll alappozícióba. Ha a masszázs a beállított időtartam elteltével 
fejeződik be, a masszázskezek allapozícióba állnak vissza, a fotel 
viszont marad az aktuális pozíciójában. A be/kikapcsoló gomb 
megnyomására fog visszaállni alappozícióba. 

 A főkapcsoló segítségével áramtalanítsuk a fotelt, majd húzzuk ki a dugót 
a fotelből és a konnektorból. 

 

Bluetooth csatlakozás 
A telefonján csatlakozzon a fotel Bluetooth egységéhez. Mind a telefonján, mind a 
masszázsfotelen kapcsolja be a Bluetooth egységet.  
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A fejpárnák és a háttámla párnájának leszerelése és használata 
 
A háttámlán lévő párnák lágyabbá teszik a görgők általi masszázst a nyak- és a váll 
részen. Azonban ha szeretné, eltávolíthatja őket, így erősebb masszázst kaphat. 
 
A háttámla párnarésze és a háttámla cipzárral (zipper) kapcsolódik egymáshoz, a 
fejpárna pedig szintén cipzárral (zipper) kapcsolódik a háttámlá-párnához. 
 
 

 

A készülék használata 
 

7. Padlóvédelem és emelés 
 

 Ha a fotelt fapadlón helyezzük el, idővel károsíthatja azt. Javasolt 
szőnyeg használata. 

 Figyelem: Ne mozgassa a masszázsfotelt kerekeivel fa padlón, 
egyenetlen talajon vagy keskeny helyen. A masszázsfotel emeléséhez 
két emberre van szükség. Az emeléskor a lábtartó zárólemet és a 
háttámla burkolatának hornyait fogva (súlypontként használva ezeket) 
tudjuk megfelelően emelve mozgatni a fotelt. Kérjük, ne emelje  
közvetlenül a karfát. 
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8. A fotel mozgatása kerekei segítségével 
 

 Győződjünk meg róla, hogy semmilyen elektromos vezeték, vagy egyéb 
akadály nincs az útban (pl kézi vezérlő vezetéke), a fotel elektromos és 
egyéb vezetékei pedig ki vannak húzva, azok sincsenek útban. A talajnak 
egyenletesnek kell lennie. Ha a súlypont a kerekekre helyezkedik, 
könnyedén a megfelelő helyre mozgathatjuk a fotelt. Mozgassuk a kívánt 
helyre, és óvatosan tegyük az új helyére. Vigyázzon lehelyezésnél a 
lábára, nehogy megnyomja a masszázsfotel. 

 

 
 Megjegyzés: Mozgatás előtt kapcsolja ki a tápfeszültséget, majd húzza 

ki a tápkábelt és a vezérlőkábelt. Vigyázzunk arra is, a kézi vezérlő 
zsinórjába nehogy beleakadjunk, vagy elszakítsuk. Ez a fajta mozgatás 
csak rövid távokra lehetséges. Hosszabb távú szállításhoz legjobb, ha a 
forgalmazó segítségét kéri. 

 
 

Műszaki adatok 
 
Modell: SL-A203-2 
Név: Bionwell Primrose 3D masszázsfotel 
Merőleges feszültség: 110-120V~ 60Hz 

 220-240V~ 50Hz/60Hz 
Teljesítmény: 90W 
Alap masszázsidő-tartam: 20 perc 
Biztonsági struktúra: I. osztály 
Felhasznált anyagok: PVC, PA, acél és elektronikus/elektromos alkatrészek 
 

ANYAG PU BŐR TEXTIL FA 

     
 

 

 

 


